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  Duct intermediate connection 
CDP 35T/45T/65T 

Part instruction 

Rev. 1.1 
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Der tages forbehold for trykfejl og ændringer 

Dantherm can accept no responsibility for possible errors and changes 

Irrtümer und Änderungen vorbehalten 
Dantherm n’assume aucune responsabilité pour erreurs et modifications éventuelles 
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Sådan monteres adapteren 
 

 

Adapterens formål Med denne adapter er det muligt – uden at ændre på de eksisterende huller i væggen – 

at placere følgende affugtere på væggen: 

 CDP 35 T 

 CDP 45 T 

 CDP 65 T 

 

Indhold Pakken skal indeholde flg.: 

 1 adapter 

 

 

Værktøj For at montere adapteren skal du bruge flg.: 

 Værktøj samt skruer for fastgørelse i væg - afhængig af hvilken væg den skal hæn-

ges op på. 

 

Fremgangsmåde Følg nedenstående vejledning for at montere adapteren på væggen og efterfølgende for 

at ophænge affugteren på adapteren. 
 

Trin Handling 

1 Fastgør adapteren på væggen med 10 

skruer, så den er tæt fikseret mod 

væggen. Adapteren vender rigtigt, når 

ophængsprofilen på adapteren peger 

opad. 

 

Vigtig forholdsregel: 

Deleprofilet bag på adapteren mellem 

de to huller skal placeres mellem de 

to eksisterende huller i væggen 

 

 

 

 

 

 

 

2 Affugteren hægtes på adapteren og hviler således på ophængsprofilet 
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How to mount the adapter 
 

 

Purpose of the 

adapter 

The adapter makes it possible to place the following dehumidifiers on the wall without 

changing the existing holes in the wall: 

 CDP 35 T 

 CDP 45 T 

 CDP 65 T 

 

Contents The package must include: 

 1 adapter 

 

 

Tools For the mounting of the adapter you need: 

 Tools and screws for fixing in wall – dependent on the wall structure 

 

Procedure Follow the below procedure for the mounting of the adapter and the subsequent su-

spension of the dehumidifier onto the adapter. 
 

Step Action 

1 Fix the adapter to the wall by means 

of 10 screws. It is fixed correctly 

when the suspension profile on the 

adapter points upwards 

 

Please note: 

The partition profile at the back of the 

adapter is to be placed between the 

two existing holes in the wall 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 The dehumidifier is hooked onto the adapter and consequently rests on the 

suspension profile 
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Montage des Kanalzwischenstücks 
 

 

Zweck des Zwi-

schenstücks 

Mit dem Kanalzwischenstück lassen sich die folgenden Entfeuchter an der Wand anbrin-

gen – ohne Änderungen von schon existierenden Mauerlöchern: 

 CDP 35 T 

 CDP 45 T 

 CDP 65 T 

 

Inhalt Das Paket muss die folgenden Teile enthalten: 

 1 Kanalzwischenstück 

 

 

Werkzeug Zur Montage des Zwischenstücks brauchen Sie Folgendes: 

 Werkzeug und Schrauben zum Festmachen in der Wand – abhängig von Wandmate-

rial 

 

Verfahren Untenstehende Anleitungen sind empfehlenswert für die Montage des Zwischenstücks 

an der Wand und die Aufhängung des Entfeuchters am Zwischenstück: 
 

Stufe Handlung 

1 Das Zwischenstück mittels den 10 

Schrauben an der Wand dicht festma-

chen. Das Zwischenstück ist richtig 

angebracht, wenn das Aufhängungs-

profil aufwärts zeigt. 

 

Bitte Folgendes beachten: 

Das Teilungsprofil hinten auf dem 

Zwischenstück ist zwischen den zwei 

existierenden Löchern in der Wand 

anzubringen 

 

 

 

 

 

 

 

2 Den Entfeuchter ist am Zwischenstück anzubringen, so dass er auf dem Auf-

hängungsprofil ruht 
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Montage de l’adaptateur 
 

 

Usage de la pièce 

intermédiaire 

Cet adaptateur permet de poser les déshumidificateurs suivants sur le mur sans changer 

les trous existants dans le mur: 

 CDP 35 T 

 CDP 45 T 

 CDP 65 T 

 

Contenu Le paquet contient la pièce suivante: 

 1 adaptateur 

 

 

Outils Les outils suivants sont nécessaires pour le montage: 

 Outils et vis pour la fixation dans le mur - en fonction de la nature du mur 

 

Procédé Suivre l’instruction ci-dessous pour monter l’adaptateur sur le mur et ensuite poser le 

déshumidificateur sur l’adaptateur: 
 

Stufe Action 

1 Fixer l’adaptateur sur le mur à l’aide 

des 10 vis, de telle sorte qu’il soit 

étroitement fixé contre le mur. 

L’adaptateur est correctement monté 

si le profil sur l’adaptateur pointe vers 

le haut. 

 

Précaution importante: 

Le profilé de séparation entre les 

deux trous au dos de l’adaptateur 

doit être placé entre les deux trous 

existants dans le mur 

 

 

 

 

 

 

 

2 Accrocher le déshumidificateur sur l’adaptateur, de sorte qu’il repose sur le 

profil de suspension 
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Contact Dantherm 

 

 

Dantherm Air Handling A/S 

Marienlystvej 65 

7800 Skive 

Denmark 

 

 

Phone +45 96 14 37 00 

Fax +45 96 14 38 00 

 

infodk@dantherm.com 

www.dantherm.com 

Dantherm AS 

Postboks 4 

3101 Tønsberg 

Norway 

Besøksadresse: Løkkeåsvn. 26  

3138 Skallestad 

Phone +47 33 35 16 00 

Fax +47 33 38 51 91 

 

dantherm.no@dantherm.com 

www.dantherm.no 

Dantherm Air Handling AB 

Virkesgatan 5 

614 31 Söderköping 

Sweden 

 

 

Phone +(0) 121 130 40 

Fax +(0) 121 133 70 

 

infose@dantherm.com 

www.dantherm.se 

Dantherm Air Handling (Suzhou) Ltd. 

Bldg#9, No.855 Zhu Jiang Rd.,  

Suzhou New District, Jiangsu 

215219 Suzhou 

China 

 

Phone +86 512 6667 8500 

Fax +86 512 6667 8500 

 

dantherm.cn@dantherm.com 

www.dantherm-air-handling.com.cn 

Dantherm Limited 

12 Windmill Business Park 

Windmill Road, Clevedon 

North Somerset, BS21 6SR 

England 

 

Phone +44 (0)1275 87 68 51 

Fax +44 (0)1275 34 30 86 

 

infouk@dantherm.com 

www.dantherm.co.uk 

Dantherm Air Handling Inc. 

110 Corporate Drive, Suite K 

Spartanburg, SC 29303 

USA 

 

 

Phone +1 (864) 595 9800 

Fax +1 (864) 595 9810 

 

infous@dantherm.com 

www.dantherm.com 
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Dantherm Air Handling A/S  

Marienlystvej 65 

7800 Skive 

Denmark 

www.dantherm.com 

service@dantherm.com 
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